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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALUS:

B cTaThe aHaNMU3UPYIOTCS 0COOCHHOCTH KOMU-
4eCKOM OOBEKTHBAIMH ICTETHYECKOrO aHTHU-
nenHoctHoro konuenra UGLINESS ¢ touku
3pEHHSI  AKCHOJIIOTUYECKOH  JIMHIBUCTHKH.
ABTOp TIPHMEHSET AITOPUTM AaKCHOJIOTHYE-
CKOTO aHaJIN3a, KOTOPHIM BKIIOYaeT B ceOs
CIeyIONINE JTAlbl: OIEHKY PEaKIMH aydu-
TOPUH HA COOTBETCTBYIOHINEC KOMHYECKHE
BBICKA3bIBAHHS; BBIBICHHE BBICMEHBAEMBIX
XapaKTepPUCTUK aHAIH3UPYEMOro KOHIIEITa;
aHaNU3 PEIUIHK, HANpPaBICHHBIX HA OLEHKY
XapaKTepHCTUK JTOrO0 KOHIENTAa; H3y4eHHUE
SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH aKTyaaM3alluH KOH-
1enTa. B kadecTBe MpakTHYECKOro MaTeprana
HamM OBUIM HMCHOJIB30BaHbl Oonee 70 BbIMy-
CKOB cTeHIan-komeauit u 700 snu3000B pas-
JIMYHBIX CUTYyallMOHHBIX Komenuil. Ilpemma-
raeTcsi pasfenuTs (HU3UUECKUE HEIOCTaTKH
MOJKHO Ha [B€ TIPYNMBL: IPUOOPETEHHBIC H
BpoxeHHbIC. OCHOBHBIMH BBICMEHUBACMBI-
MH TNPUOOPETEHHBIMH (U3HMYECKUMH HEIO-
CTaTKaMHU YeJIOBEKa SIBIISIOTCS JIMIIHUK Bec,
IUI0Xasi MaMATh U OTCYTCTBUE / edopMarus
yacteil Tena / opranoB. K pacnpocTpaHeHHbIM
BBICMEHBAEMbIM BPOXICHHBIM (DH3UUECKUM
HEJOCTaTKaM MOXXHO OTHECTH HeCTaHIapT-
Hble ()OPMBI H pa3Mephbl YeIIOBEUECKHX Opra-
HOB; MaJICHbKHMI MK OONBIION pOCT; Aeek-
ThI pedr. K OCHOBHBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBAM
akryanuzaiuu koHuenta UGLINESS otHocsT
npsMoe 00o03Ha4YeHHe, 3B(HEMHU3MBI, CpaBHE-
HHe, TUIepOOIIBl. YCTaHOBIICHO, YTO B aHIJIO-
SI3BIYHBIX CTEHAN-KOMEIHUAX H CUTKOMAX MPU
aktyanuzaiuu koHuenta UGLINESS ocwmes-
HHIO OJ[BEPTalOTCsI IIPEXKAE BCEro reHIepHBIC
XapaKTePHCTUKH KOMUYECKOTO 0OBEKTa.

KiroueBble ciioBa:
AKCHOJIOTMYEeCKasl JIMHIBUCTUKA; KOHLENTOC-
(epa KOMUYECKOTO; YTHINTAPH3M; aHTHICH-
Hocty; koHuent UGLINESS, BpoxiaeHHas
HETIPUBJIEKAaTeIbHOCTh, NPHOOpPETCHHAs He-
MIPUBJIEKATEIBHOCTb.
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ORIGINAL ARTICLES
Abstract:

The article examines the features of the comic
objectification of the aesthetic concept of UG-
LINESS from the perspective of axiological
linguistics. The author applies an algorithm
of axiological analysis, which includes the fol-
lowing stages: evaluating the audience’s reac-
tion to relevant comic statements; identifying
the ridiculed characteristics of the analyzed
concept; analyzing remarks aimed at evaluat-
ing these characteristics; studying the linguis-
tic features of concept actualization. As practi-
cal material, over 70 stand-up comedy shows
and 700 episodes of various sitcoms were used.
It is proposed to divide physical flaws into two
groups: acquired and congenital. The main
ridiculed acquired physical flaws of a per-
son include excess weight, poor memory,
and missing / deforming body parts / organs.
Common ridiculed congenital physical flaws
include non-standard shapes and sizes of hu-
man organs, short or tall stature, and speech
defects. The main linguistic means of actual-
izing the concept of UGLINESS include di-
rect designation, euphemisms, comparison,
and hyperbole. It has been established that in
English-language stand-up comedies and sit-
coms, the gender characteristics of the comic
object are primarily subjected to ridicule when
actualizing the concept of UGLINESS.

Key words:

axiological linguistics; the conceptual sphere
of comedy; utilitarianism; antivalues; concept
UGLINESS; innate unattractiveness; acquired
unattractiveness.
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1. Beeaenne = Introduction

B Takumx rymaHmTapHbIX HaykaxX, Kak (Guioco(us, JHMHTBHCTKA, MCHXO-
JIOTHs, KYJIBTYpOJIOTHSI, TPHUCTAIbHOE BHUMAHUE YNENSETCS HCCIEeIOBAHHIO
3CTeTHYECKHX KaTeropuil. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs TaKUX SBICHHUH, KaK Kpaco-
Ta U YPOACTBO, 3TO BO MHOTOM 0OyCJIOBIIEHO TeM, uTo KoHmenTsl BEAUTY n
UGLINESS otHocsTCS K pyHAaMEHTANBHBIM [IEHHOCTSIM KYJBTYpHI [baskeHo-
Ba, 2006]. HecMoTps Ha TO, UYTO HEMPUBIEKATEIILHOCTD YEJIOBEKA SBIISETCS Of-
HHUM M3 CaMbIX MOIYJISIPHBIX MPEIMETOB KOMHUYECKOTO, 110 HAlllUM JaHHBIM, HE
MIPOBOJIIIIOCH TTOAAPOOHOT0 UCCIIEA0BAHUS 0COOCHHOCTEH KOMHYECKOH 00BEKTH-
Baiu koHnenta UGLINESS ¢ Toukn 3peHnst akcHOI0rHueCcKOi IMHTBUCTHKH.

B anmmmiickoMm s13bIke 1151 0003HAUYEHHST HETPUBIICKATEIBHOCTH YEJIOBEKA
B OCHOBHOM HCIIONIB3YIOTCS CIIOBA unattractive v ugly. B G0MbIIMHCTBE aHIIIO-
SI3BIYHBIX CIIOBAPEH JTAIOTCS ONPEIENICHHS JAHHBIX NPHIIararesIbHbIX, IIPH TOM
OTIpPEAEIICHNUs] COOTBETCTBYIONINX CYIIECTBUTEIBHBIX OTCYTCTBYIOT. TakuM 00-
pas3oM, B CIIOBApsIX MPEACTaBICHBl NPEHUMYIIIECTBEHHO CIICTYIOLINE OIpesierne-
HUS cioBa unattractive: «with an ugly appearance» [MD]; «not attractive or
pleasant to look at» [OALD]; «unpleasant in appearance» [CD]. B cBoto oue-
pens, cioBo ugly onpeaenseTcs cleayrmuM odpa3oM: «someone who is ugly
has a face that is unpleasant [if something is unpleasant, you do not like or enjoy
it] to look at. Ugly is an unkind word, so people often use the word plain instead,
to avoid causing offence» [MD]; «unpleasant [not pleasant or comfortable] to
look at» [OALD]; «very unattractive and unpleasant to look at» [CD]. Cnemy-
€T OTMETHTb, UTO CJIOBA Ugly W unattractive SIBISIOTCS CHHOHUMAaMH, IIPU 3TOM
MO>KHO BBIICJIUTH CIICAYIOIINE JOTIOIHUTENbHbIE TPU3HAKH, XapaKTEePU3YIOIINe
cioBo ugly: ‘ockopOncHue; Ooiiee HEMPUBICKATETFHOE COCTOSHHE TI0 CpaBHE-
HHIO C COCTOSTHUEM unattractive’.

Taxxe HamMu OBIIO OTMEUEHO, YTO TPU HETaTHBHOW XapaKTEPHCTHKE
BHEITHOCTH YEJIOBEKa B KOMHUYECKOM JHCKypCE CJIOBO ugly W €ro IpOu3BO-
JTHBIE MCTIONB3YIOTCs MpuMepHO B 10 pa3 vamme (88 ymoMuHaHuit), 4eM CI0BO
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unattractive M ero pou3BonHbIe (9 ynoMuHaHHUi). DTO 0OYCIOBICHO TEM, YTO
SPKO BBIPKCHHAS HETIPUBIICKATEIBHOCTh Ooiee KommuHa. Kpome Toro, mpu
OTIMCAaHUH JAHHOW KaTeTOPHUHU B pab0Tax, MOCBSIIICHHBIX KOMIYECKOMY, aBTOPHI
HCTIONB3YIOT CIIOBO ugly u ero mpomssonaHsie [Attardo, 1994]. CooTBeTCTBEHHO,
B KomuueckoM auckypce koHuent UGLINESS sBasieTcst ueHTpanbHOM Karero-
pHeii, Tak KaKk UMs KOHIIETITa BBICTYIaeT HauOoJee YaCTOTHRIM 0003HAYCHUEM
HETIPUBIICKATETILHOCTH YEJIOBEKA B JAHHOM JIUCKYpCeE.

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

B nmanHO# paboTe IpUMEHSETCS AITOPUTM aKCHOJIOTHIECKOTO aHAIIN3a KO-
MHYECKOTO, COCTOSIIINI M3 YeThIpeX OCHOBHBIX IAroB. [IepBrIit miar 3aKimroda-
€TCs B OIICHKE PEaKIHH ayTUTOPUN Ha TEKCTOBBIC (PparMEHTHI, B KOTOPHIX aK-
Tyanusupyercs scretndeckuil antTueHHoCTHbIN KoHuenT UGLINESS. Bropoit
IIIar MpeanoiaracT BEISIBICHHE BEICMEHBAEMBIX XapaKTEPUCTHK B PAMKAX aKTy-
anmm3anuu koHnenTa UGLINESS. Tpetwnif mar mpezacrasisieT co00i aHanm3 pe-
TUTHK, BBIPAYKAIOIINX OLIEHKY aBTOPOM TEKCTa WIH TePOSIMH TIPOU3BEICHHS TIPO-
SIBIICHHUS OOBEKTOM OCMESTHHSI XapaKTEPUCTHK ICTETHYECKOTO aHTUIICHHOCTHO-
ro xoHuenta UGLINESS. UerBepThiii 11ar 3aKiI04aeTcsl B aHAJIU3€ SI3bIKOBBIX
ocoberHocteit akryanm3anmu kormenta UGLINESS.

B kadecTBe MPaKTUIECKOTO MaTeprata Mbl HCITOIH30BAJIH 3aITUCH U CKPHII-
THI CTEHIAI-KOMEINA M CUTKOMOB. B 0O0IIeil CII0OXKHOCTH OBUIO MpOoaHalN3u-
poBano Ooiee 70 BEITycKOB cTeHmam-koMenuii u 700 3MH30I0B pa3THIHBIX
CHUTKOMOB. BBIOOp MaHHBIX KOMHYECKHX JKaHPOB OOYCIIOBIICH TE€M, YTO B HUX
MIPHUCYTCTBYET TUOO0 peatbHBIA CMeX 3pUTeNiei, 1100 3akanpoBsiid cMex. CooT-
BETCTBEHHO, BO3MOKHO OIICHUTH KOMUYHOCTH T€X HITH MHBIX TEKCTOBBIX (par-
MEHTOB, OCHOBBIBAsICh Ha PEAKIIUH 3PUTEICH TN YCTAaHOBICHUN 3aMbICIIa aB-
Topa mpou3BeneHus. [1oIyKupHBIM KypCHBOM BBIJICIICHBI (PparMeHTHI, KOTOPEIC
COIIPOBOXKAAJIMICH CMEXOM 3puTeneld. Jns maHHOW cTaThh OBUTH OTOOpAHBI T
MIPUMEPEI, KOTOPBIE JIN0O TIOBTOPSUTUCH Y pa3HBIX aBTOPOB B Pa3IMIHON BapHa-
IIUH, JTUOO BHI3BIBAIA MHTCHCUBHBIN CMEX 3pHUTEICH.

IIpeameToM aKCHOIIOTHYECKOW JIMHTBUCTHKH SBISACTCS «HU3YUICHHE S3BIKO-
BOTO BOIUTOIICHHUS IIEHHOCTEN», KOTOPBIE «OTPEACIIIIOT BRIOOP U 3aKpeIUICHHE
CMBICIIOB B CO/ICPKAHUH SI3BIKOBBIX SIUHAI 1 KOMMYHHKATHBHBIX MOJICIICH TIOBE-
neans» [Kapacuk, 2019, c. 4]. BeInensioT maTh OCHOBHBIX 00JacTel OBITOBAHIS
Y BBIBEJICHUS [ICHHOCTEH (MCTUHBI, IPEKPACHOTO, STHKH, YIOBOIBCTBHS, IPAKTH-
yeckoi monb3bl) [CepeOpennnkoBa, 2011, c. 29]. KoHnenTyanpHas OMIO3HIHS
‘beauty’ — ‘ugliness’ orHOCHTCS K 0OmacTn mpekpacHoro [Apckast, 2001]. Coot-
BETCTBEHHO, KPacoTa SBISICTCS IICHTPAIBHON IIEHHOCTHIO 00JIaCTH MPEKPACHOTO.
B cBoro ouepens, HEMPUBIEKATEIFHOCT PEICTABIACT COOOH OCHOBHYIO aHTH-
[IEHHOCTH 00JIACTH MPEKPACHOTO. BEIENSIOT Cllenyrorrie KOTHUTHBHEIC MTPU3HAa-
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ku koHnenTa UGLINESS: 1) mmoxoe 310poBbe, 2) H30BITOUHBIC H HETOCTATOYHBIC
POCT U Macca Tena, 3) OTCYTCTBHE BKyCa B OJCXKIE, 4) CPaBHEHHUE C TPA3HBIMU
JKUBOTHBIMH, 5) CpaBHEHHE CO CMEPTHBIM I'PEXOM, 6) BO3pacTHAsI KOHKPETH3ALHS
OTpHIATENFHOM olleHKH BHemHocTr [Memiepskosa, 2005, c. 126].

B ¢opmupoBanny npencTaBIeHNH O HEMPUBIIEKATEIILHOCTH BaXKHYIO POIIb
urpaet kontent OTHERNESS. Tak, HenpuBiIeKaTeIbHOCTh TEX WIIN UHBIX SB-
JICHUH ONpenersieTcsl Ha OCHOBE CPAaBHEHHMS JINOO ¢ OOIIETIPU3HAHHOW B KOH-
KpPETHOM 00111ecTBE HOPMOH, 1100 CO CTaHAapTaMH KOHKPETHOTO YETIOBEKa, IPU
3TOM BOCTIPHATHE KPAcOThl U YPOICTBA OTIMYAETCS OT KYJIBTYPBI K KYJIBTYype U
OT OTHOW BpEMEHHO 310X K Apyroit [Eco, 2007]. Tak, I. ['erens otmeuaert, uto
eBporieiickas KpacaBHIla He TOHPABHIIACh Obl KUTaHILy, a KHTalCKas KpacaBHLa
He oHpaBwiIack 0wl appukaniy [Hegel, 1975, p. 44].

B KauecTBe OCHOBHBIX AHTHIIEHHOCTEH aHIIOA3BIYHOTO KOMHYECKOTO IHC-
Kypca HCCIIeOBATEN BBIACISIOT KOHIENTHI, KOTOPBIE XapaKTepH3yIOT BHYTPEH-
HHUH MHp Y€JIOBEKa, OOBIYHO IPOSBISIONINICS B TOBEICHUH WK 00pase KN3HH,
a UMeHHO: mrynocTh [ boukapes, 2022a; Raskin, 1985], moxots [Bochkarev, 2023;
Raskin, 1985], mesrcTBO [Kymuaug, 2004], muansMm [boukapes, 20226] u 1. 1.

B cBO10 Ouepenb, KOMHIHOCTH HENPHUBIICKATENIBHOCTH OTMEYaIach UCCIIEI0Ba-
TEJSIMH ¢ JaBHUX BpeMeH. COmIacHO ApHCTOTEN0, OCHOBOH KOMHYECKOTO SIBIISECT-
cs BocpousBeeHne 6e3oopasnoro [Aristotle, 1954, p. 229]. Lumepon Takxe cau-
TaJl, YTO KOMHUYHBIM MOXKET OBITH TOJIBKO YTO-TTHOO HEMPUCTOHHOE WM YPOIUTHBOE
[Cicero, 2004]. be3ycnoBHO, ypoIncTBO KacaeTcsi He TOJIBKO (PH3NIECKON HETIPUBIIC-
KaTebHOCTH, HO M TyXOBHOTO Oe300pa3ms [Rossi, 1970, p. 74—75]. Tem He MeHee
B aHIOS3BIYHON MTMHTBOKYIETYpe KoHIenT UGLINESS otHOCHTCS K KOHIIETITaM,
KOTOPBIE XapaKTEPHU3YIOT IPEXKAE BCETO BHEITHHE XapaKTEPHCTUKH YEJIOBEKA, UTO
TIOITBEPIKIACTCS ONPECIICHUSMH CII0Ba ugliness, MPUBEICHHBIMU BBIIIE.

IIpn  akTyanu3anmy  3CTETHYECKOTO  AHTHLEHHOCTHOTO  KOHIIENTa
UGLINESS B KOMIUYECKOM OHCKYpCE IPEIMETaMA OCMESTHHUS MOTYT BBICTYTIATh
Takue (PU3MUECKHE HEAOCTATKH M CIabOCTH JIIOAEH, KaKk BO3PACT, OTKIOHEHHS
OT HOPM BHEITHOCTH, CMEIIHOE IPOSBIICHHE OONE3HEH, HapyIIeHNS PEUH U T. J.
[Kapacuk, 2002, c. 79, 162]. Hanbonee 3HAYUMYIO pOIb B TPOTECKHOM Tele
UTPAIOT TOJOBBIE OpraHbl u *kuBOT [baxTtmH, 1990, c. 351—352], npu sToM
HETIPUBIIEKATEIbHBIM SIBIISIETCS MPEHMYIIIECTBEHHO TOJCTHIN >KUBOT [Tam xe,
c. 322]. Takxe BayKHYIO pOJIb UL CO3AAHUsI TPOTECKHOTO 00pa3a UrparoT poT U
3a1 [Tam xe, ¢. 352].

MOJKHO BBIZIETUTH /1BA THIIA (PU3UIECKUX HEIOCTATKOB: IPUOOPETEHHBIE U
BposkieHHbIE. [1epBhIii THI (PU3MUECKUX HEOCTATKOB OOHAPYKHUBAECT BHYTPEH-
HUW U3BsH (HapuMep, JIMIITHUHA BeC 3a9acTyI0 SBISETCS CIEACTBHEM YPEBOYTO-
must). Bropoit Tun ¢pu3Mdeckux HEJOCTATKOB MPEACTaBIACT COOON HEKUil TpH-
POIHBIN M3bSH, KOTOPHIH HapylIaeT NMPECTABICHHS YEJIOBEKa O TapMOHHUH U
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nponopuronansHOCTH [[Iponm, 1976, c. 47—48]. CnemyeT OTMETHTH, YTO TIPH
oMoty anTurieHHoctHoro konnenta UGLINESS moryT BeiIcMenBarbest orpe-
JICIICHHBIE COIIMOKYIIETYPHBIE XapaKTePHCTUKN 00BEKTa KOMUYIECKOTO.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

K campIM pacnpocTpaHeHHBIM BBICMEMBAEMBIM NMPHOOPETEHHBIM (H3nUe-
CKMM HENOCTaTKaM B CTEHAAI-KOMEIHMAX W CHTKOMAaX AHIVIOS3BIYHON JIMHIBO-
KYJIBTYPBI OTHOCSITCSI JIMIIIHUH BEC, TUI0Xast MaMATh U OTCYTCTBHUE / nedopmarns
yacTel Tena / opraHoB. B OONBIIMHCTBE KOHTEKCTOB IPUOOPETEHHBIE HEIOCTATKA
BBICMEHUBAIOTCS IPH TIOMOIIHN aKTyaIN3aliy aHTUILIEHHOCTEH, KOTOPBIE SBISIOTCS
NPUYMHON MPHOOPETEeHNs] JaHHBIX HEJOCTATKOB, a MMEHHO: INIYyIOCTH (OTCYT-
cTBHe / nedopmariis gyacTel Tena / OpraHoB), YpeBOYTOMUS (JIUIITHAIN BEC) U T. 1.

3.1. [Ipuobperennnie pu3nyecKne HETOCTATKH KAK MONMY/IAPHbINA MpeaMeT
OCMesTHMSI B CTeH/aN-KOMeUsAX H CHTKOMAX AHIVIOA3BIYHON JUHIBOKYJIBTYPbI

Ha ocHoBe aHanm3a MpakTHYECKOTO MaTephaia HaMu ObUIO YCTaHOBIICHO,
YTO HanboJsee MOMyIIPHEIM BEICMEHBAEMbBIM IIPHOOPETEHHBIM HEJJOCTATKOM SIB-
JsIeTCsl IMIIHAHN BeC YeloBeKa. DTo HaOMOEHNE COITIACYeTCsl C TOUKON 3peHHs
M. M. baxTiHa, KOTOPHIH BBIIENSI TOICTHIN )KUBOT KaK OIMH M3 IBYX Hambomee
3HAUMMBIX OPTAaHOB YeJIOBEKa JJIsI CO3AaHHs TpoTecka. Tak, IMEHHO OOJIbIION
JKUBOT SIBJISIETCSI CHMBOJIOM JIMIITHETO Beca. BricMenBaHMe NHIIHETO Beca ocy-
IIECTBISAETCS IPEUMYILECTBEHHO IPH MOMOIIH aKTyaIH3alii aHTHIIEHHOCTHO-
ro xonnenta GLUTTONY:

(1) People know that’s what's making them fat. No one got fat behind their
own back (R. Gervais. Out of England 2) // JIronu 3HaIOT, 9TO KOHKPETHO Jema-
€T UX TOJCTBIMH. HUKTO HE CTAHOBHUTCS TOJICTHIM HEOXKHIAHHO (37IECh U aiee
nepeBoq Hart. — A. B.).

JlaHHBI TEKCTOBBIA (parMEHT COIPOBOXKAASTCS cMeXoM 3puteneit. CTeH-
Jlar KOMHK OTMEYaeT, YTO JIMIIHUKA BEC SIBISETCS CICICTBUEM OIPEACICHHOTO
MIOBE/ICHUs JIIofiel (HampuMep, MOCTOSHHOTO nepeenanusi). Kpome toro, cy0s-
€KT KOMHUYECKOTO Ha IPOTSDKEHUH BCETO TEKCTa YKa3bIBAET HA CIIPABEINBOCTh
nproOpeTeHNs YeIOBEKOM JTUITHETO Beca (you get fat if you take in more calo-
ries than you burn off; it is their own fault; You have loads of time to back
out from this project // BBI TONCTEETE, €CITU MOTPEOIIeTE OOJBINE KATOPHIL, YeM
CKUTAETe; 3TO UX BHHA; Y BAaC €CTh Macca BPEMEHH, YTOOBI OTKA3aThCsI OT ATOTO
npoekta). Konnenr UGLINESS Bripakaetcs gepes ciioBo fat.

B xommueckoM aucKypce MpoOJeMbl C MaMsThI0 OOBIYHO OOYCIIOBIIECHBI
100 TepeHeceHHON 00JIe3HBI0, TM00 BO3PACTHBIMU M3MEHEHUSIMU:

(2) I did a gig for Alzheimer's Sufferers. It was brilliant, two hours, one
joke (J. Carr. Being Funny) // 5 BeicTynan mist 60meHBIX ANbIreiiMepoM. JTo
ObLTO KpyTO, 1B Yaca, OJMH aHEKIOT.
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[IpuBeneHHBIA TEKCTOBBIH (PparMEHT COMPOBOKIACTCS CMEXOM 3pPHUTEIICH.
OTnuuuTenbHOM 4YepTod Oose3Hu AutblreiiMepa sBISETCS IUIOXas MaMATh
OONIBHBIX, YTO U OOBITPHIBAETCS B paccMaTpuBacMoM npumepe. [1moxast mamats
BBIpa)KaeTCs depe3 HEBO3MOXKHOCTh 3allOMHHUTE HIYTKY (two hours, one joke).
Taxxe MIoxas mamsTh aKTyaJH3HPYETCsl 4€Pe3 COOTBETCTBYIOIIEE 00O03Hade-
HUE OONBHBIX (Alzheimer's Sufferers). Kommueckuii 3¢¢ekT OCHOBaH Ha IO-
JIOKUTENBHOU OleHKe (brilliant) OTpULATETHFHOTO SBICHUS (TUI0XAs TaMATh) H
TUIEpOONTN3aNH CUTYAIIH.

B xommyeckoMm muckypce OoTCyTcTBHE / AedopMarys HEKOTOPBHIX dacTed
TeJ1a/OpraHoB OOBIYHO SIBISIETCS CIIEACTBHEM MPOSBICHHS TIIYIIOCTH JaHHBIMU
monpMu. ClieyeT Takke OTMETHTh, YTO OTCYTCTBHE YacTell Tesa MK OpraHoB
MPEUMYIIECTBEHHO BHICMEHBACTCSA B TAKMX KOMHUUYECKHX JKaHpaxX, KaK IIyTKH U
YyepHbIe KOMeIuH. B cBoro ouepens, BbicMenBaHHE Ae(opMay 4acTel Tema
WJIN OPTaHOB HE UMEET KAHPOBBIX OIPaHNICHHH:

(3) Black: What are you doing, what are you doing? Manny: I’'m chewing
the cork to get it back in the bottle. (CRACK!) Ow! Oh! Black: What? Manny:
My tooth! It’s come loose! It hurts! Black: “A trace of vanilla.” Do we have any
vanilla? Manny: Ice cream? Black: Yes, yes! Manny: I’ll check the freezer (Black
Books. Grapes of Wrath). // biak: Uto TeI fenaerib, 4To ThI Aenaenb? MiIHHU:
IIpodky *kyto, 9TOOBI OyTHUIKY 3aTKHYTh. (Tpeck) Aii! Oi! bimk: Uro? MauHu:
Moit 3y6! Pacmrarancsa! Bomur! Bmok: «HoTtku BaHmImM». Y Hac eCTh BaHIIB?
Mbuan: Mopoxenoe? bmak: Jla, na! Maaau: [TocMoTpro B XOIOANITEHUKE.

[TpuBeneHHBIH TEKCTOBBIN ()parMEHT CONPOBOXKIACTCS MCKIIOUMTEIBHO 3a-
KaJpoBbIM cMexoM. CIIOMaHHBIN 3y0 CTaHOBHUTCS NMPUYHHOHN MEPEKOIIEHHOTO OT
Oomu numa U gedexra peun (CUTMATH3M), TIPH 3TOM 3y0 CIIOMAJicsS B Pe3yibTrare
HEepa3yMHOTO MOBeACHHUST 00beKTa KOMHIEeCKOro (>keBaHHe mpoOku). Kpome Toro,
B IIPEIBIIYIIEM MH30€ 00BEKT KOMHUECKOTO MOBPEIHI HOTY, YTO TPUBEIIO €T0
K xpomore. Kak crnenictre, Kaxaoe JajabHenIIee nosBIeHre 00beKTa KOMHIECKO-
TO B Ka/Ip€ COTIPOBOXAETCS 3aKaAPOBBIM CMEXOM. TakiuM 00pa3oM, INTyTIoCTh 00b-
€KTa OCMESTHHSI CHIMAET YyBCTBO COCTPaJaHMs M CO3aeT KOMUIECKHH 3 dexT.

3.2. BpoxaeHHble (pu3nUYecKHe HEIOCTATKH KaK NOMYJISAPHbIA npeaMeT
OCMesiHHUSI B CTeHJAI-KOMeUsIX H CHTKOMAX AHIVIOSI3bIYHOM JTMHI BOKYJIBTYPBI

K campIM pacnpocTpaHEeHHBIM BEICMEHBAEMbBIM BPOXKACHHBIM (DH3HUECKIM
HEJ0CTaTKaM OTHOCSTCS: HECTaHAApTHbHIC (JOPMBI W pa3Mephl YEIOBEUECKUX
OPTaHOB; MAJICHbKUH WIIM OONBIION POCT; NEEKTHI PEUH.

AHanu3 MpakTHYECKOT0 Marephaa MOKa3all, YTO OCHOBHBIM ITPEAMETOM
KOMHMYECKOTO IIPH BEICMEMBAaHUN HECTAaHJAPTHBIX (JOpM M pa3MepoB denoBede-
CKHX OpraHoB sBIsIOTCS reHnTaniy. Kak ormedan 3. @peiin, yenoBedeckune re-
HUTAJIUH B IPUHIIAIIE HUKOTIA He cuuTamich kpacuseiMu [Freud, 1989, p. 30].
JlanHOE HabrofEHNE TaKkKe coracyercs ¢ BbiBogoM M. M. baxTiHa, KOTOPBIHA
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Hapsiy ¢ )KMBOTOM BBIJIEJISUT MTOJIOBBIE OPTaHbl B Ka4eCTBE OCHOBHBIX YacTei
TeJa, MPEICTABICHHUS O KOTOPBIX UCTIONB3YIOTCS ISl CO3AHUS IPOTECKa!

(4) Lily: Max has a small penis. Barney: How can you speak of such
things? Robin: Girls talk about everything. Lily: Size, shape, left or right
leaning orientation... Robin: Length, resemblance to a historical figure, such
as Winston Churchill... Yes, that's one of you (How 1 Met Your Mother. Ar-
chitect of Destruction) // Jlumu: ¥ Makca manenpkuii nenuc. bapau: Kak Tb1
MOXEIIb TOBOPUTHh O Takux Bemax? PoOuH: JleBymku roBopsr 000 BceM.
Jlnnu: Pa3zmep, popma, opreHTanus BIEBO WIH BIPaBo... Pooun: nuHa, cxon-
CTBO C HCTOPUYECKOH (UTypoH, Hampumep, ¢ YuHcToHOM Uepummiem... [a,
3TO OAMH M3 Bac.

PaccmarpuBaeMblii TEKCTOBBII ()parMEHT COIPOBOXKIAETCS 3aKaIpPOBBIM
cmexoM. Komnaecknii 3h(heKT BBI3bIBACT OMMCaHNE Pa3MEPOB U (POPM MY>KCKHX
TeHHUTANHN, B TOM YHclie yepe3 cpaBHeHue (as Winston Churchill). Otpunarens-
Hasl OLICHKa MAJICHBKOTO pa3Mepa reHUTAIHH KOCBEHHO MTPUCYTCTBYET B MPEbI-
JyIIeM KOHTEKCTE, KOTIa OMH U3 ITIaBHBIX T€POEB JIEJIaeT 001IIee yTBEPKACHHE
0 TOM, 9TO OOJBIINE pa3Mephl Yero-nnoo yunie ManeHbkux (That s a rule. Just
like bigger is always better!).

Takxe IpenMeToM KOMHYECKOTO MOXKET OBITh POCT 4enoBeKa. TpaanuiuoH-
HO MaJICHBKHH POCT UCTIONB3YETCS AJISl «OLECHKH MaJIO3HAYUTEIbHON, HIYTOX-
Ho ymaHOCTI [ demytkas, 2004, c. 164]:

(5) Howard: Yeah, I think I'm going to take her to miniature golf. Leonard:
Oh, well, I guess for you guys, that's like regular golf. Howard: Short jokes,
really? You're like a quarter of an inch taller than me! Leonard: Yeah, and don't
you forget it! (The Big Bang Theory. The Hot Troll Deviation) // Toapn: [a,
s BOT {lyMaro CBOJWTH €€ MOourpars B MuHHU-ToIb(. Jleonapa: Hy, 3Haems, s
Bac, pedsATa, 3TO BCe PaBHO, 4TO 00bIYHBIA ronbd. T'oapa: LyTku mpo pocr,
cepbe3Ho? TrI xe Bcero Ha caHTUMeTp BhIme MeHst! JleoHapa: Bot u He 3a0b1-
Baif 00 aToM!

JlaHHBII TEKCTOBBIN ()ParMEHT COINPOBOXKAACTCS 3aKAIPOBBIM CMEXOM.
I'maBHBINM Tepoi cHadama BBICMEMBACT MAJICHBKHH POCT CBOEro COOECenHHKa
MIpHU TIOMOIIH THIEpOONsl (miniature golf... for you guys, thats like regular
golf), 3aTeM OH O0TMEeYaeT BaXKHOCTh CBOETO HEOOJBILIOTO MPEBOCXOCTBA B PO-
cte (a quarter of an inch taller... don 't you forget if).

Bornb1oit pocT Tarxke MOXET SIBISATHCS MTPEAMETOM KOMHUECKOTO, IIPU 3TOM
OH 00BIYHO BOCHPHHNMAETCSI KaK HEYTO ITyTaroIee:

(6) 4 lot of people, “Oh, Kobe ain't gonna go to jail cos Kobe's cute and
cuddly”. “No, he's cute and cuddly, he's positive.” Yeah, Kobe looks cute and
cuddly on TV cos when you see him he’s standing next to Shaq (Ch. Rock.
Never Scared) / Muorue monu roBopst: «O, Kobu He momangeT B TFOpeMY, HO-
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ToMy 4uTo KoOW MIITBI M TIpUSITHBINY). «HeT, OH MHUIIBIH ¥ MPUATHBIN, OH II0-
3UTUBHBINY. [la, KoOn BEIVIAOUT MUIJIBIM U TIPUATHBIM 110 TE€IEBU30PY, IIOTOMY
YTO, KOTZIa BBl BUANTE €r0, OH CTOUT psifioM ¢ [akom.

AHanu3upyeMblii TEKCTOBBIH ()parMEHT COIPOBOXKAAETCS CMEXOM 3pHTE-
neil. BricMenBaeTCsl CIUIIKOM OONBIION POCT, KOTOPBI CUATAETCS OTpPHIIA-
TEJIFHON XapaKTepHCTHKOW. JTO OTpa)kaeTcsl 4epe3 IMO3UTUBHOE BOCIIPHATHE
MEHBIIIETO POCTa, a UIMEHHO 4epe3 clioBa: cute and cuddly. B mocnexyromem
KOHTEKCTE OOJIBIION POCT XapaKTepH3yeTcsl Kak HedTo Iyrarouiee (he gonna
scare the shit out of them). OTpunarenbHas OleHKa OONBIIIOT0 pOCTa TaKXKe pe-
anmsyercs uepe3 cpaBHeHue (he s a big old black praying mantis) u rumep0omy
(Put his hand on the Bible, it covers up the whole Bible).

Paznudnble 1edeKTs peun, Takne Kak JIOTOHEBPO3, CUTMATH3M, POTAIN3M
U T. JI., TAK)KE CTAHOBSATCS ITPEAMETAMH OCMESHHS:

(7) Barry: You got Siwi, huh? Voice wecognition on that thing is tewible.
Wook. Siwi, can you wecommend a westauwant? Barry’s Siri: I’'m sorry,
Bawwy. I don’t understand wecommend a westauwant (The Big Bang Theory.
The Beta Test Initiation) // bappu: ¥ 1e6s Toxke CuBn, na? Bexxum BacmosHO-
BaHMS rojioca y Hee oTBaTUTENbHBIH. CMOTBU. CHBH, Tl MOXKEIIh IIOBEKOMEH-
noBats BectoBaH? Cupu: IIpomry npomienust basu. 51 He 3HaI0, YTO 3HAYUT T10-
BEKOMEH/I0BaTh BECTOBAH.

[IpuBeneHHBINH TEKCTOBBIN ()ParMEHT CONMPOBOXKAACTCS 3aKaIPOBBIM CMe-
XOM C HEOOJBIIMM KOJIMYECTBOM aIUIOAMCMEHTOB. BblcMemBaeTcs poTamusm
00BEKTa OCMESHHS, KOTOPBI HE MOXKET MPOU3HECTH MPAaBUIBHO CJIOBA CO 3BY-
koM [r] (Siwi, wecognition, tewible, wecommend, westauwant), ipu 5ToM 00BEKT
OCMESTHHMS MTPOSIBISIET INIYIOCTh, TaK KaK OH HE MOHUMAET, TI0YeMy HpOrpaMM-
Hoe ofecriedeHne UIs paclio3HaBaHUs ToJI0Ca HE MOXKET IIPaBUIIBHO MIICHTU(H-
IIIPOBATh €ro peub. PoTarmsM 00beKTa OCMESHIS MO)KHO CUMTATh OTPHIIATENb-
HOM XapaKTepPHCTHKON, TaK KaK OH MEIIAeT a/ICKBATHOMY BOCIIPUATHIO €TO PEUH
okpyxatomumu (I don t understand).

3.3. I'enepHble XapaKTepUCTUKH KaK MOIYJSIPHbIA NpeaMeT ocMesi-
HHUSI B CTEH/IAN-KOMEAUAX H CHTKOMAX aHIVIOA3bIYHOI JUHIBOKYJIbLTYPBI

B coBpeMEHHBIX aHITIOSN3BIYHBIX CTCHAAN-KOMEIUAX U CUTYallMOHHBIX KO-
Menusax B pamkax akryanm3anud koHmenta UGLINESS ocmestHuio B 0CHOBHOM
MIO/IBEPTalOTCsI TEH/IEPHBIE XapaKTEPUCTUKN KOMHUYECKOTO 00OBEKTa.

OCHOBHBIMH KEHCKHMH (DPU3NUECKIMHI XaPAKTEPUCTUKAMHU 3CTETHYECKOTO
agTurieaHoctHoro kourenra UGLINESS saBisroTcs JTHUIMTHAN BeC BCIEICTBUE
06EepeMEHHOCTH 1 HAJIWYIHE MY>KCKHX aTpHOYTOB BHEITHOCTH.

B ciydae >keHIMH TUITHKI Bec 0OBITPHIBACTCS B OCHOBHOM B paMKax Oe-
PEMEHHOCTH, TO €CTh JHOO JHIIHUI BEC BOCIIPHHUMAETCS Kak O€peMEHHOCTb,
1100 OEpeMEHHOCTh HE 3aMEYAI0T U3-3a JIMIITHETO Beca:
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(8) I was well into my second trimester. Not one f...king rumor about me.
Nothing. Iwas photographed. Belly out. They re like, “There’s Amy!” (A. Schumer.
Growing) // 'Y meHs yxke ObL1 BTopoit TpuMecTp. Hu omHOTO ¥epToBoro ciayxa 060
mue. Hrgero. S ¢potorpaduposanace. KuBot Hapyxy. OHE Takue: «9T10 DMu!».

PaccmarpuBaeMblil TEKCTOBBIH ()ParMEHT COMPOBOXKAACTCS CMEXOM 3pHTE-
neid. HUKTO M3 OKpyKaloIMX CTEHJAN-KOMUKa HE 3aMeJaeT ee OepeMEeHHOCTH
BCJIC/ICTBHE €€ N3HAYaJIbHON MOTHOTHL. Tak, 00bEKT KOMHUYECKOTO fenaeT Goro-
CECCHIO BO BPEMs BTOPOTO TPHUMECTPA, IPH ITOM OKPY’KAIOIIHE CUUTAIOT, YTO
ee OOJIBIION JKUBOT SIBISIETCS CIEACTBUEM JIMIIHETO BECa, a HE OEPEMEHHOCTH.
JlumHMit Bec OLEHWBAETCSl OTPUIATENIBHO, TaK KaK OH MPEISTCTBYET aJeKBaT-
HOMY BOCIIPHSTHIO YesioBeka (Not one f...king rumor about me). Hammaune num-
HETO Beca BBIPAKACTCS Yepe3 CIEAYIOIINE CIIOBOCOUCTAHUS: second trimester,
belly out. Kommaeckuii 3pekT ocCHOBaH Ha TUNEPOONH3ANNH JHITHETO Beca
00BeKTa OCMEsIHUS (BU3YaJIbHO OYEBHJIHO, YTO JIMIIHUHA BEC afpecaHTa Helo-
CTaTOYHO OOJBIIOH ISt TOTO, YTOOBI CKPBITH €€ OEPEMEHHOCTH).

OOBIYHO TPEIMETOM OCMESHUS CTAHOBHUTCS HAJMYHE Y JKCHIIMH MY>KCKHX
0COOCHHOCTEH BHEITHOCTH!

(9) Barney: They seem hot, but take each one of them individually? Sled
dogs. Ted: That's insane. Barney: Take a good, hard look at each one of those
girls. Individually (pretty girls turning ugly) (How 1 Met Your Mother. Not a
Father’s Day) // bapau: OHE KaXyTCs CEKCYaIbHBIMA, HO BO3BMHTE KaXKIYIO IO
otaensHOCTH? Cobaku B ynpspkkax. Tex: Ot1o uymnb. bapau: BamsauTe Ha Kax-
JYI0 U3 3THX JIEBYIIEK IO OTJAEIBHOCTH (CHMIIATUYHBIC JEBYIIKH CTAHOBSTCS
HETIPUBIICKATETIHFHBIMI) (TIOSICHEHHE B CKOOKax Hamne. — 4. b.).

JlaHHBII TEKCTOBBIN (ParMEHT COIMPOBOXKAACTCS 3aKAIPOBBIM CMEXOM.
B mpuBeneHHOM mpHMepe AEBYIIKH, KOTOpPBIC Ha TEPBBIH B3IV BBIIVISIC-
JM TIPUBJIEKATECIBHBIMHU, B UTOTE OKa3aJHCh HENpHBIEKaTeIbHBIMU. KoHIenT
UGLINESS BrIpakaeTcs depe3 CpaBHCHHE JCBYIIEK C €3M0BBIMH COOaKaMu
(sled dogs). Hambonmpmmii cMeX BBI3BaJIM JBOE: JEBYIIKa C ycaMH U OopomaB-
KOH; JIeBYIIIKa, KOTOpast SBISIIACH TBOMHUKOM OJHOTO U3 IMaBHBIX repoes. Cie-
JyeT OTMETHUTD, YTO B KOMHUECKOM JIUCKYPCE MMEHHO yChI N 00pO/ia IIPHITHCHI-
BAIOTCS JICBYIIKaM Yallle, YeM JAPYTHe MYXKCKHE aTpHOYThl BHEITHOCTH.

OCHOBHBIMH MY>KCKHMH (DM3MUECKIMH XapaKTEPUCTHKAMH 3CTETHYECKOTO
antuneHHoctHoro kounenta UGLINESS saBnstorcs MalleHbKHE TEHUTAIUU U
HaJIMYHUe )KEHCKUX aTPHOyTOB BHEIITHOCTH.

['maBHBIM BEICMEMBAEMBIM HEAOCTATKOM MYXXUHH SBIIACTCS MAICHbKHH pa3-
Mep FreHUTAJINM:

(10) Robin: Yeah, I-I think it is so cool that you started your own law firm.
Max: Well, right now its a pretty small practice. Marshall: Hey, hey. I bet it's
not that small... Robin: He said it's small, Marshall, and everybody's fine with
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that. Let's just move on. Marshall: I'm just saying that I bet it's bigger than
he thinks. And thick. Max: Nah. Everything about it is tiny (How 1 Met Your
Mother. Architect of Destruction) // Pobun: [la, s-s1 mymaro, 3TO Tak 310pOBO,
YTO THI OTKPBII CBOIO COOCTBEHHYIO Iopuandeckyio ¢pupmy. Makc: Hy, 3Haens,
ceitgac pupma erne JOBOIBHO MasieHbKas. Mapmamt: Dif, 5i. Mory mocmnopuTs,
OHA HE Takas yX M MajeHbKas... Pooun: OH cka3ai, 4To oHa MajeHbKas, Map-
IIaJI, ¥ 3TO BCeX ycTpamBaeT. JlaBaiiTe mpocTo ABHUTaThCs Aaibplie. Mapiiasm:
51 mpocTo cka3ai, 4TO TOTOB IIOCIIOPHUTH, YTO OHa OOJbINE, YeM OH aymaeT. 1
tonuie. Makc: Het. Tam y MeHs BCe KpPOLIEYHOE.

AHan3upyeMbli TEKCTOBBIH ()parMEeHT COMPOBOXKAACTCS 3aKaIpPOBBIM
cmexoM. OiMH 13 TepPOEB CUTKOMA TOBOPHUT O pa3Mepe CBOCH KOMITaHWH, MPU
3TOM BTOpOH IepoH, MOAeP KNBast JAHHBII Pa3roBOp, MBITACTCS yOSIUTH JIEBY-
IIeK B HOPMAJIFHOCTH Pa3MepOB MOJIOBOTO OpraHa mepsoro repos. Komnsm cu-
Tyaluu IIOCTPOEH HAa BO3MOXKHOCTH JBOHHOM WHTEPIIPETalni BBICKA3bIBAHHMN
repoeB. ManeHbKHH pa3Mep FeHUTAIHH BBIPAXKAETCS Yepe3 CIEAYOIIHE CI0Ba
W CIOBOCOUETaHUS: that small, tiny. Ciaemayer Takxke OTMETHTh, YTO ITOIBITKA
OIIHOTO M3 TepoeB I0Ka3aTh, YTO TCHUTAIUH APYTOTO Teposi HE SBISIOTCA Ma-
JICHbKUMH, CBHJETEIBECTBYET O TOM, YTO JJAHHAsI XapaKTEPUCTHKA SIBISIETCS OT-
PHLIATEIEHOM JUIS MY>KIUHBI.

Takxe OCMESHHIO MOXET MOJBEprarbcs HAJIMYME JKCHCKHUX aTphOyTOB
BHEIITHOCTH Y MY>KUHHBI.

(11) Marshall: (Robin has entered the room) Why are you in our bedroom?
(Ted has followed Robin) Why is Ellen DeGeneres in our room? (How 1 Met
Your Mother. Doppelgangers) // Maprmramr: (Po6un Bxomut B komHaTy) [Tlouemy
THI B Hare# cnansHe? (Ten mocnenosan 3a Pooun) [louemy Dmien [Jemxenepec
B Hamiei komHare? (MOsICHEHHS B ckoOkax Hamu. — A4. b.).

[IpuBeneHHBIN QparMeHT COMPOBOXKAACTCS 3aKaIPOBBIM cMeXOM. [ TaBHBIN
repoii MOKpacuJI BOJIOCHI, M Ha IPOTSKEHUH BCEH CEPHM €TI0 CPAaBHHUBAIOT C pa3-
mmaaeiMy OnornuHaMmu (brmmm Ainon, Crnuv Lleiinn) u 6nonanakamu (bpua-
*uT Hunscen, Dmnen lemkenepec), mpuiecka KOTOPBIX HATOMHUHAET MPUYECKY
reposi. Kpome Toro, Bce repon HAUMHAIOT CMEATHCS, KOT/Ia BIEPBBIC BUAAT Tena
C MOKpANIeHHBIMH BOJIOCaMH. Takxke OTpHIaTeNbHasi OLEHKA ITOKPACKH BOJIOC
peanm3yeTcsl yepe3 Hecorachue OAHOW M3 IIaBHBIX TepouHb (Hes not getting
tons of compliments) ¢ TIONOXUTEINHHON OIIEHKOW TaHHOTO JECHCTBHS IIABHBIM
repoeM (I'm getting tons of compliments). B paccMarprBaeMoM puMepe Tepost
uaeHTnuIUpyoT ¢ JmieH Jemkenepec.

4. 3akmaouenne = Conclusions
Kommueckass 0ObeKTHBAIMS 3CTETHUECKOTO AHTHIIEHHOCTHOTO KOHIIETITA
UGLINESS 006519H0 BEI3BIBACT HCKITIOYUTEIBHO CMeX 3puTeleii. B onpenenen-
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HBIX KOHTEKCTaX CMEX MOXKET COIPOBOXIATHCSA AIUIOAUCMEHTAMH 3pUTEINCH.
[Ipexae Bcero, 3TO KacaeTcsl TEX CIydaeB, KOTJa aKTyalIH3alds 3CTCTHYCCKO-
ro anTuneHHocTHOTO KoHIenrra UGLINESS cBsi3aHa ¢ BeIpakeHHEM aHTHIICH-
noctHoro konuenra STUPIDITY. Boitee Toro, ”HTEHCHBHOCTD AIUIOAMCMEHTOB
HAIpSIMYIO 3aBUCHUT OT TOTO, HACKOJIBKO CIIPABEIUIMBBIM SIBIISICTCS IIPHOOpETE-
HUE HENPUBIEKATSIFHOCTH OOBEKTOM OCMESTHUS.

K OCHOBHBIM BBICMEHWBAaEMBIM IMPHOOPETCHHBIM XapaKTEPUCTHKAM dSCTe-
TH4eckoro antureHHocrHoro xonmnenta UGLINESS orHocsTCa nuIIHUN Bec,
TUTOXasl MAMSTh M OTCYTCTBHE / [eopMaIiis HEKOTOPBIX YacTel Tena / OpraHoB,
TIPH ATOM JIMIITHAN BEC SBISETCS CAMBIM IOMYJISIPHBIM MPEIMETOM OCMESHIUS.
K oCHOBHBIM BBRICMEHBAaEMBIM BPOXKACHHBIM XapaKTEPUCTHKAM 3CTETHUECKOTO
aaTrneHHOcTHOTO KoHIenta UGLINESS otHocsaTCsS HEecTaHOapTHBIE POPMEL U
pa3Mepsl 4eJI0BEYECKUX OPTaHOB, MATEHBKHAN M OOJNBIION POCT, IE(EKTHI peyH,
MIPH 3TOM HanboJjee BEBICMEMBAEMBIM IIPEAMETOM SIBIISTIOTCSI TEHUTAINH YEIIOBE-
ka. Crexyer Takke OTMETHTB, YTO KOMHYECKast OOBEKTHBAINS SCTETUIECKOTO
aaTuneHHocTHOro KoHIenta UGLINESS ocHOBaHa He TONBKO Ha 3pUTEIEHOM
OIYIIICHNUH (JINIITHUHA Bec, OTCYTCTBHE / NedopManus HEKOTOPHIX JacTei Tena /
OpraHOB, HECTaHIAPTHBIE (POPMEI H Pa3Mephl OPTaHOB, POCT), HO TaKkKe M Ha
YMO3PHUTEIHHOM BOCHPHATHH (TPOOIEMBI C MAMSATHIO), CIIyXOBOM OIIYIICHUH
(medexTsr peun) u T. 1.

[IproOpeTeHHBIE XapaKTEPUCTUKH ICTETHYECKOTO AHTUIICHHOCTHOTO KOH-
nenrra UGLINESS 3agacTyio olieHHBarOTCS 4epe3 HEraTHBHYIO XapaKTEPUCTUKY
pUIrH (IpeBOYTOHe, IIYIOCTh U T. A.), KOTOPBIe PUBEIH K TaHHBIM HEAOCTAT-
KaM. BpokieHHBIe XapaKTepHCTHKH ACTETHIECKOTO aHTUIICHHOCTHOTO KOHIIENTa
UGLINESS 00bIYHO OILIEHWBAIOTCS HEraTWBHO caMH 1o cebe. OTpuuarenbHas
OIIEHKa MOXKET BBIPAXKAThCA Yepe3 CIPABEIMBOCTD MIPUOOPETEHNS TaHHOU dep-
TBI; TIPSAMYIO HETraTUBHYIO Xapakrepuctuky koHnenta UGLINESS; mpeBocxon-
CTBO OJHOTO COCTOSHHSI HaJ APYTMM; BaKHOCTh HAIMYHUS TMPOTHUBOIOIOKHOTO
COCTOSIHHST; OTPHLATENBHBIN PE3YIIBTaT, K KOTOPOMY IPHBOIWT HATMIHAE COOTBET-
cTByromei xapakrepructiku koHrenta UGLINESS; npensTctBue agekBaTHOMY
BOCIIPHATHIO YeJIOBeKa. B HEKOTOPBHIX CIIydasX HCIONB3YeTCS TOJIOKHTEIbHAS
OIIEHKA XapaKTePHCTUK SCTETHUECKOTO aHTHIIeHHOCTHOTO KoHIlenta UGLINESS
JUTS CO3MaHMS KOMUYIecKoro dddekra.

Ocrernyeckuii anturieHHOCTHBIN KoHIenT UGLINESS moxer akTyanusn-
poBaThcA B SI3HIKOBOM OTHOIICHHHW Yepe3 IMpsiMoe 0003Ha4YeHHUE; IBPEMU3MBL,
CpaBHEHHE; TUIIEPOOITBI;, BHITIOTHEHUE PEYEBHIX ACUCTBHUHA, HAIpUMep, Herpa-
BIJIPHOE ITPOU3HECEHHE CIIOB U T. [I.

B pamkax reHAEepHOTO IHUCKypca CaMbIMH PAcIPOCTPAHEHHBIMH BBICME-
HWBAaeMBIMH XCHCKUMHU Xapakrepuctukamu kKoHrenta UGLINESS sBusrorcs
JUIITHAA BEC BCIEACTBHE OEPEMEHHOCTH M HAJHMYHE MYKCKHX O0COOCHHOCTEH
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BHEITHOCTA. K OCHOBHBIM BBICMEHBAEMBIM MYCKHM XapaKTEPHCTUKAM dCTe-
tHyeckoro aHtuneHHoctHoro koHuenra UGLINESS orHOcATCS ManeHBKUM
pa3Mep TeHUTAJNA U HaJIMINe JKeHCKUX aTpHOyTOB BHEITHOCTH.
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